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Wstęp

Wiedza o kulturze — zarówno współczesnej, jak i tej dawnej, utrwalonej
i przekazywanej z pokolenia na pokolenie jako dziedzictwo kulturowe — stanowi
niemałe wyzwanie dla badaczy kultury, a tym bardziej dla jej twórców i odbior-
ców. Wiedza ta — rozproszona w świecie — dzięki nieustannemu doskonaleniu
się systemów komunikacji stała się dostępna badaczom z różnych dziedzin na-
uki, często odległych od tradycyjnie uznawanych za odpowiednie pole do takich
badań. Każdy użytkownik internetu znajdzie na jego stronach, na polecenie wy-
szukania wszystkich treści skupionych wokół słowa „kultura”, prawie 50 tys.
haseł. Czy tak łatwy dostęp do wiedzy o kulturze ułatwia zrozumienie istoty
współczesnej kultury, jej przemian, wewnętrznej logiki, struktury itp.? Czy umoż-
liwia zgłębienie istoty dziedzictwa kulturowego i poznanie strategii związanych
z uznaniem czegoś właśnie za dziedzictwo kulturowe, pozwalających na jego za-
chowanie i przekazywanie? Czy strategie te nadążają za rozwojem nowoczesnych
środków komunikacyjnych, zapewniających powszechną dostępność informacji
o przeszłości, teraźniejszości, a nawet przyszłości? Postawione pytania prowadzą
do sformułowania jednego pytania głównego: Czy radzimy sobie z wiedzą o kul-
turze w kontekście wszechobecnego procesu globalizacji, a przede wszystkim:
czy radzimy sobie z naszym dziedzictwem kulturowym włączonym — czy chcemy
tego, czy też nie — w ten proces?

Wiedza o procesie globalizacji, jego kierunkach i skutkach — podobnie jak
wiedza o kulturze — jest niespójna, rozproszona; sam termin „globalizacja” bywa
różnie rozumiany i interpretowany. Nie jest zatem łatwo połączyć ze sobą te
dwie kategorie jako przedmiot analizy naukowej, jednak autorzy artykułów za-
wartych w kolejnym tomie „Studiów Etnologicznych i Antropologicznych” posta-
nowili tę trudność pokonać; próbę tę należy uznać za udaną.



Podstawowe wskaźniki globalizacji można ujmować w różnych konfigura-
cjach i zestawieniach, między innymi w postaci tez stanowiących rodzaj syntezy
różnych stanowisk:
• Globalizacja polega na intensyfikacji ogólnoświatowych relacji społecznych,

które wiążą oddalone od siebie miejsca.
• Proces globalizacji prowadzi do zacieśnienia stosunków i wzrostu współzależ-

ności w skali świata — ten świat jest w coraz większym stopniu „jednym świa-
tem”, gdzie inni odczuwają skutki naszych działań, a my odczuwamy problemy
globalne.

• Globalizacja oznacza nieustannie wzrastającą ruchliwość ludzi, którzy uwolnili
się w pewien sposób od wpływu swoich lokalnych społeczności (ich kultura
jawiła im się jako dobrze znana, „swoja”, przekazywana tradycyjnymi drogami
z pokolenia na pokolenie).

• Globalizacja spowodowała, że współczesny świat daje nam niespotykanie sze-
roki wybór możliwości, kim być, jak tworzyć siebie i budować własną toż-
samość, ale nie dostarcza nam, niestety, wskazówek, na co powinniśmy się
w tych wyborach zdecydować. Inaczej mówiąc, świat nowoczesny zmusza nas
do nieustannego odnajdywania siebie.

Badacze procesów globalizacyjnych nie mają wątpliwości, że spowodowały
one zmiany nie tylko w skali światowych systemów społecznych i gospodarczych,
ale także w codziennym życiu ludzi we wszystkich regionach świata. Niektórzy
badacze twierdzą, że ludzie zatracili poczucie własnego miejsca, natomiast bli-
skie im miejsca zatracają swoje charakterystyczne cechy narodowe, regionalne
czy lokalne i stają się przestrzenią zhomogenizowaną, ujednoliconą pod wieloma
względami. W tej przestrzeni dokonuje się na niespotykaną do tej pory skalę dy-
fuzja kulturowa, migracja międzykulturowa, przemieszczanie się z kultury do
kultury, co powoduje, że możemy mieć nie jedną, ale wiele kultur bliskich nam,
dobrze znanych, „swoich”. Na fali tych procesów zapanowała zgoda na istnienie
człowieka wielowymiarowego, złożonego, często wewnętrznie skłóconego ze sobą
samym, jak gdyby zdezintegrowanego.

Przeglądając bogatą literaturę, w której kluczowym terminem jest „globaliza-
cja”, dochodzimy do wniosku, że w drugiej dekadzie dyskusji nad istotą tego
wielowymiarowego procesu, nie ma zgody co do jego jednoznacznego rozumie-
nia. Można natomiast wyróżnić kilka pojęć, które do niedawna przewijały się
w większości stanowisk, definicji i koncepcji: „rozpowszechnianie”, „powielanie”,
„unifikacja”, „homogenizacja”, „standaryzacja”, „uniwersalizacja”. W ostatnich
latach coraz częściej jednak słychać głosy, iż błędne jest kojarzenie globalizacji
tylko z homogenizacją. Globalizacja nie redukuje różnorodności kulturowej,
choć zdarzają się przypadki destrukcji w postaci zanikania dziedzictwa kulturo-
wego różnych ludów czy innego typu społeczności. To, co uznajemy za ogólno-
światowe wytwory i idee, ma w istocie wiele wariantów, może być różnie odczy-
tywane i dostosowywane do gustów miejscowych odbiorców. Globalizacja zatem
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może mieć zarówno ujednolicające, jak i różnicujące następstwa. Coraz bardziej
zhomogenizowana wydaje się wszechdostępna kultura popularna, ale jednocześ-
nie widoczny staje się wzrost zróżnicowania na poziomie kultur lokalnych. Pro-
ces ten z jednej strony jest ważnym mechanizmem obronnym stosowanym przez
te kultury wobec naporu unifikacji, a z drugiej strony stanowi skutek pojawienia
się nowych możliwości w postaci mediów o globalnym zasięgu, dzięki którym lo-
kalne kultury mogą promować swoją oryginalność i specyfikę, mogą również
propagować swoje dziedzictwo kulturowe i przekazywać je z pokolenia na poko-
lenie za pomocą nowych strategii opartych na globalnych środkach komunikacji.

Globalizacja jest wyzwaniem dla dziedzictwa kulturowego. Jeden aspekt tego
wyzwania to oczywiste zagrożenie w postaci najważniejszego mechanizmu globa-
lizacji, czyli homogenizacji, powszechnej dążności do ujednolicenia i uproszcze-
nia wszelkich treści, w tym treści z zakresu kultury. Drugi zaś aspekt to szansa
na wprowadzenie dziedzictwa kulturowego — narodowego i lokalnego — w global-
ny obieg wiedzy o świecie, czyli w obieg dający niepowtarzalną możliwość zaist-
nienia na skalę ogólnoświatową.

Halina Rusek
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PROFIL CZASOPISMA

„Studia Etnologiczne i Antropologiczne” ukazują się od 1997 roku. Czasopismo jest rocznikiem
wydawanym przez Uniwersytet Śląski. Od września 2012 roku „Studia Etnologiczne i Antropolo-
giczne” znajdują się na liście czasopism punktowanych Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższe-
go (tzw. lista B).
Tematyka proponowana w ramach wydawnictwa obejmuje rozprawy naukowe oraz doniesienia
z badań ściśle związane z zagadnieniami etnologii i antropologii. „Studia Etnologiczne i Antropolo-
giczne” stwarzają etnologom, antropologom i folklorystom, możliwość dyskusji, wymiany doświad-
czeń i zapoznawania się z wynikami aktualnie prowadzonych badań.

WYTYCZNE DOTYCZĄCE PRZYGOTOWANIA TEKSTU DO DRUKU

1. Na pierwszej stronie należy podać imię i nazwisko autora oraz pełną nazwę ośrodka, który au-
tor reprezentuje; w przypadku osób niezatrudnionych na uczelniach — miejscowość.

2. Wszystkie teksty powinny być napisane w edytorze Word, czcionką Times New Roman, 12 pkt,
z odstępem 1,5 wiersza. Nowy akapit należy rozpoczynać od wcięcia (1 cm). Objętość tekstu
nie może przekroczyć 12 stron znormalizowanego wydruku (wraz ze streszczeniem). Bibliogra-
fia nie jest wymagana.

3. Jeśli zamieszczamy cytat, zawsze podajemy stronę pracy, z której pochodzi. Cytaty krótkie pisze-
my zwykłą czcionką i ujmujemy je w cudzysłów. Dłuższe cytaty piszemy mniejszą czcionką
(10 pkt), z pojedynczym odstępem i ujmujemy je „blokowo”, z wcięciem z lewej, bez cudzysłowu.

4. Przypisy każdorazowo zakończone kropką należy umieszczać u dołu strony (czcionka 10 pkt,
Times New Roman). Przypisy powinny być zbudowane według następującego wzoru:

J. K o w a l s k i: Historia Górnego Śląska. Warszawa 2008, s. 35.
J. K o w a l s k i: Górny Śląsk — wczoraj i dziś. W: I d e m: Historia Górnego Śląska. Warszawa

2008, s. 35—48.
J. K o w a l s k i: Górny Śląsk — wczoraj i dziś. W: Historia Górnego Śląska. Red. J. N o w a k,

B. M a l i n o w s k a - K e r n. Warszawa 2008, s. 35—48.
J. K o w a l s k i: Historia Górnego Śląska. „Śląsk” 2008, nr 4 (120), s. 35—45.

Jeżeli opracowanie było cytowane wcześniej (w obrębie jednego artykułu), podajemy skrócony
opis (a nie op. cit.). Skracając opis bibliograficzny, należy zwrócić szczególną uwagę na to, by
był on zapisywany w tej samej postaci. Skróceniu ulegają także opisy prac zbiorowych (nawet
jeżeli odwołujemy się do różnych artykułów znajdujących się w tym samym tomie).
Stosujemy następujące skróty (zapisywane dużą literą): T. (tom); Cz. (część); Red. (redaktor);
Przeł. (przełożył); Oprac. (opracował); skróty zapisywane małymi literami: nr (numer); z. (ze-
szyt); s. (strona);
Numerację tomów, części, zeszytów zapisujemy cyframi arabskimi (niezależnie od tego, jaki za-
pis znajduje się w oryginale).
Używamy łacińskich określeń: Ibidem, Idem/Eadem (zależnie od płci).

5. Przesyłając tekst do publikacji w wersji elektronicznej, fotografie lub inne ilustracje należy
załączyć jako osobne pliki (w formacie .jpg, .gif, .bmp, .png lub .tif), zawierając w nazwie każde-
go pliku: Fot. 1, Fot. 2, Il. 1, Il. 2 itd. Zdjęć i innych materiałów ilustracyjnych prosimy „nie
wstawiać” w wybranych miejscach tekstu wraz z podpisami pod nimi. Do korespondencji elek-
tronicznej prosimy załączyć sporządzoną w Wordzie listę podpisów pod materiał ilustracyjny
według następującego wzoru:

Fot. 1. Obozowisko Pasztunów, zachodni Pakistan (fot. J. Stolarski, lipiec 2005).

Autorzy są odpowiedzialni za uzyskanie i przesłanie do Wydawnictwa pozwolenia na reproduko-
wanie w ich tekście materiałów ilustracyjnych objętych prawem autorskim.



6. Do tekstu prosimy dołączyć: „słowa klucze” (do 5 słów w języku polskim i angielskim) stresz-
czenie w języku polskim (do 650 znaków ze spacjami). Streszczenie powinno być napisane na
oddzielnej stronie i opatrzone nagłówkiem z imieniem i nazwiskiem autora.

7. Złożenie tekstu do druku oznacza zgodę na druk bez otrzymania honorarium autorskiego w za-
mian za otrzymanie egzemplarza publikacji. Redakcja zastrzega sobie prawo do ostatecznej de-
cyzji o zakwalifikowaniu tekstu do druku.

PROCEDURA RECENZOWANIA ARTYKUŁÓW

1. Procedura recenzowania publikacji w czasopiśmie „Studia Etnologiczne i Antropologiczne”
opiera się na zaleceniach Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego.

2. Autorzy przysyłając tekst do opublikowania w czasopiśmie, wyrażają zgodę na podjęcie działań
związanych z przyjętą procedurą i zasadami recenzowania.

3. W przypadku tekstów w języku obcym do recenzowania powołuje się przynajmniej jednego Re-
cenzenta afiliowanego w instytucji zagranicznej (innej niż narodowość Autora artykułu).

4. Redakcja czasopisma ocenia nadesłane artykuły od strony formalnej. Następnie, do oceny każ-
dej publikacji, powoływanych jest dwóch niezależnych Recenzentów. Recenzenci nie wchodzą
w skład Rady Naukowej czasopisma oraz nie są zatrudnieni przez jednostkę wydającą czaso-
pismo. Recenzenci posiadają tytuł doktora habilitowanego (co najmniej). Afiliacja Autora na-
desłanego artykułu nie może pokrywać się z afiliacją Recenzentów oceniających tekst.

5. W procesie recenzowania zastosowanie ma tzw. zasada „double-blind review proces”, czyli tzw.
„podwójnie ślepa recenzja”, która powoduje, że Autorzy i Recenzenci nie znają swoich tożsa-
mości.

6. Recenzja ma formę pisemną.
7. Opinia Recenzenta o recenzowanym artykule informuje o jego:

a) odrzuceniu,
b) zakwalifikowaniu do publikacji bez poprawek,
c) dopuszczeniu do opublikowania po wprowadzeniu zmian zasugerowanych przez Recenzenta.

8. Zasady zakwalifikowania bądź odrzucenia publikacji są podawane na stronie internetowej cza-
sopisma.

9. Autorzy nadsyłający swoje artykuły są informowani o wyniku procedury recenzenckiej.
10. Nazwiska Recenzentów artykułów publikowanych w poszczególnych tomach czasopisma nie są

podawane do publicznej wiadomości. Raz w roku na stronie internetowej czasopisma zamiesz-
czana jest lista Recenzentów współpracujących z czasopismem.

ZAPORA „GHOSTWRITING” I „GUEST AUTHORSHIP”

1. „Ghostwriting” (brak ujawnienia roli jednego z Autorów tekstu w jego powstaniu) i „guest
authorship” (zamieszczenie informacji o współredagowaniu danego tekstu przez Autora, mimo
braku lub znikomego udziału z jego strony w jego powstaniu) są przejawem nierzetelności
naukowej.

2. Redakcja wymaga ujawnienia informacji o wkładzie poszczególnych Autorów w powstanie na-
desłanego artykułu.

3. Wykryte przypadki „ghostwriting” lub „guest authorship” będą demaskowane, włącznie z powia-
domieniem odpowiednich podmiotów, z którymi związani są nieetycznie postępujący Autorzy.

4. Redakcja wymaga od Autorów podania informacji o źródłach finansowania nadesłanej publi-
kacji.

5. Redakcja będzie dokumentować wszelkie przejawy łamania i naruszania etyki obowiązującej
w nauce.
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